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DAS MÓNCHTUM 
IM 


TUR-ABDIN 


DAS LEBEN DER MÖNCHE 
IN TUR-ABDIN IN DEK GEGENWART 


von 
HANNA AYDIN 


pb Ale Лалә 
bo وج نا‎ la tus نعف وخ‎ 
PUMN Ls EN 
صوصل‎ yl, lists, وليه ترب‎ 
Зу, ve) سا‎ elato, 
bis ba SU S, 
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` Sly Miss ووو‎ EN 
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Otuzikinci bólüm 
Erdemlige Ait Isler Yapmak İçin Öğütler 


Ruhi bir yarar saglamadan, fayda górme- 
den ve takva perhizi ile kendini mesgul et- 
meden bir gününü gecirme. Namazi, Mu- 
kaddes Kitaba bakmayı ve takva kitapları 
okumayı bir gün dahi bırakma. Kiliseye 
ve İlâhi Ayin'in işitmesine gelmekten geri 
kalma. Rabbın huzurunda olduğun gibi, 
alçakgönül ile dur. İşlerini, adet olduğu 
üzere yapmaktan sakın. Ancak kendinde 
alçakgönül ruhunu dirilt ve işlerinde çalış. 
Elinden geldiği kadarını yap, yapacağın 
işleri iyi yapmaya dikkat et. Bir iş yaptığın 
zaman, sanki hayatının son işi imiş gibi 
say. Çünkü yarın ne olacağını bilmezsin. 
Güneş doğduğunda, gece gelmiyecekmiş 
gibi düşün. Güneş batınca, hayatının son 
gecesi olduğunu say. Zira zaman senin 
hükmünde değildir ve bütün işler daima 
senin elinde değildir. İşlerinden emin ol, 
sanki Allah ve izzeti için yapıyorsun. 
Küçük bur kusur bile yapma. Ancak her 
şeyde uyanık ol. Büyük günâhlardan sakı- 
nır gibi, küçüklerden de kork ve sakın. 
Her ödevini iyice yap. Fenalıkların filizle- 
rini, kök tutmadan önce canından sök. 
Günâhlar büyüdükçe sökülmeleri güç 
olur. Adet yerleşirse, onu bırakmak 
zorlaşır. Küçük otun sökülmesi kolaydır. 
Yerde kökleşen ağacın sökülmesi güçtür. 
Fenalığa karşı başlangıçta durmazsan, 


kökleştikten sonra ona karşı nasıl durabi- 
leceksin? Eğer düşmanınla küçük ve zayıf 
iken savaşmazsan, yırtıcı bir aslan gibi ol- 
duğunda onu nasıl yenebileceksin? 


Duygularını, aklını, tasarımlarını tut ve 
erdemlik işlerine alıştır. Taki canın 
alçaklıktan yükselsin. Ölümü, Allah'a 
ihanet eden bir harekette bulunmaya ter- 
cih et. Bütün işlerinde ve tasarımlarında 
iki sıfata sahip ol: Yürek temizliği ve niyet 
esenliği. Takılar ve Allah'tan korkanlarla 
arkadaşlık et. Erdem ve yetkin olanlarla 
görüş. Daima kendine bak ve her erdemli- 
gin meziyetlerini kendinde topla ki, onu 
fazla sevesin,derin bir aşkla ona bağlana- 
sın ve daima onu arzulıyasın. Hayaline fe- 
na bir fikrin gelmesine yol verme. Ancak 
kutsal bir düşünce için onu derhal kov. 
Daima Yesu'u ve hayatını gözlerinin önü- 
ne koy. Cesedin fena hücumlarına karşı 
dur, kederlerini gemle ve zamanlarının 
çoğunu yararlı işerle geçirt. Gizli özemle- 
rini kabartan ve sende heyecan uyandıran 
her şeyden uzaklaş. Erdemlik yolundan 
seni alıkoyanı tani. Onu çabuk basarak 
ez. Canını daima yokla. İçini her gün ara. 
İşleri ayırmaya, sebeplerini ve sonuçlarını 
göstermeğe kendi kendini öğret. İyilik 
yaptığında yüreğin sevinç doysun. 
Alçaklığı büsbütün hor gör. Başkaların- 
dan da sökmeğe koş. Erdemliğe gayretli 
ve onun yayılmasına istekli ol. İmanın 
gerçeklerine kendini alçalt ve bütün yüre- 


rinin kabulü- 
at başkalarına 
ve a ve ebedi hayatta 


ve 0 
hayatta V at 
nn biricik nedenlerdir. 


Otuzüçüncü bölüm 
c Ve lara 
Azizlerin Hayatına Bakmak Ve On 
Benzemek 
Erdemlik yolunda yürüyen azizlerin 
опа bakmak, nimet ve yetkin i E 
mek icin sana yararlıdır. D n md 
zenginin servetine baktığında Miet 
munun gerçeğini bildiği gibi, böy! s 
azizlerin iyilik servetine HB SE ns 
Ё e il - 
ine baktığında, yoksullugunu ve 11 
mı bilir. Gururundan vazgeçer ve öğünme- 


ği bırakır. 


Ey erdemliği arıyan! Senden önce onda 


ürüyenleri sor. Olaylarını oku, sözlerini 
Mesi. Yürüyüşlerine bak, cihatlanna 
dikkat et ve onlara benze, Yıldızlar gibi 
parlıyan azizleri düşünüp taşın. İmanları- 
mn sıcaklığına, ümitlerinin kuvvetine, 
sevgilerinin derinliğine, çalışmalarına ve 
yorulmayışlarına, uyanık durmalarına, 
düşünüşlerine ve ruhbilimdeki büyümele- 
rine, gayret ve himmetlerine bak. Canları- 
m perişan etmeğe olan güçlerine, namaza 
olan devamlanna ve dünyanın lezzetlerin- 
den vazgeçmelerine, zenginliğe, övünme- 
ge ve dünyanın bütün batıllıklarına önem 
vermeyişlerine bak. Fakir idiler, fakat 
imanca zengin ve tükenmiyen izzet mi- 
rasları vardı. İnsanlar yanında değersiz 
idiler, lâkin Allah'ın gözünde değerli ve 
sevgili idiler. Muhtaç, kederli ve sıkıntılı 
idiler. Yüreklerinde ise hatıra gelmiyen te- 
selliler ve sevinçler kaynakları vardı. Ruh- 
larına çok nimetlere ve sınırsız lezzetler 
coşturuyorlardı. Alçakgönüllükleri ne ka- 
dar iyi. Sabirlan, sevgileri, söz dinlemeleri 
te kadar güzel. [zlerinden giden ve onlara 

enziyen ne kadar mutludur. 


İnsanların eksiklerini aramak 
tan vazgeç, 
ayıplarını sayma. Azizlerin yetkinlikler! 


Hayatlarını, haberlerini 
‚ Balını, bütün güzel 
gibi ol. Birisin- 
önül alçaklığı, 


zensa, 
ikrini çev! 
Sch nlara benze. 


onlara U! 

demliği 1 А й 

dalarak et ishak'tan, if- 
fei Yusuf'tan, sabır D alcak gt- 
ЭШ padan, huy yumuşaklığı ve 
Bom Musa'dan ögren. Bütün yetkinli- 
gi yetkinliğin Rabbından Dire Erem: 
lik icin, güzel resimleri ustalikla x Iy- 
an becerikli bir ressam gibi ol ve onl arn 
yollarından git. Kirilikler etrafında 
dolaşan, pislikler üstünde uçuşan sinek 
gibi olma. İyiliği öğren. Kötülüğü bırak 
ve onları yapanlara benzeme. Kayanlara 
ve düşenlere uyma. Ancak hayatlarının 


güzelliği ile yükseye çıkanlar gibi ol. 


Otuzdördüncü bölüm 


Kişiliği Aramak, İçyüzün Yoklama ve 
Korunması 


Kazancını ve zararını bilmek için gündüz 
sonunda hesabını yoklayan maharetli 
tüccar gibi ol. Canını ara, içyüzünü ve 
yüreğini gayet dikkatlice yokla. Böylece 
canını bilesin, gecikmekte veyahut ilerle- 
mekte olduğunu anlıyasın. Onunla canı- 
nın esenli koruyacağın ve temizliğini 
bileceğin doğru vasıta budur. Her gün 
buna devam et ki, düşüşlerin artmasın, 
sendelemelerin ` çoğalmasın. Senden 
çıkan her eksiklik için her gecede pişman 
ol. Yeremya Peygamber ile *Allahımız 
Rabba karşı şuç işledik ve sözünü dinle- 
тейік” sóyle. (3: 25). Сесе, islerinden 
kesildigin bir zamandir. Canin, gündürün 
Büclügünden ve işlerinden rahattır. Özelli- 
ee yatmaya hazrlanmadan ónce, kendi 
ape hi yaptıkların için muhasabe edebi- 

. Rastladığın iyiliği ve kötülüğü, bi- 
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ürdiğin yahut bıraktığın şeyleri hatırlıya- 
bilirsin 


Kişiliğini her gün yoklarsan, her yabani 
tohumdan kurtanrsin ve her fenalıktan 
korursun. Tembel ve ihmalkâr tarla sahi- 
bi gibi olma. O ki tarlasını ihmal eder ve 
içinde diken, çalı ve buğdayı boğan delü- 
ce yetişir. "Tembel adamın tarlasından ve 
analyışı eksik adamın bağından geçtim. 
İste her tarafından dikenler çıkmış, yü- 
zünü ısırganlar kaplamış ve taş duvarı yı- 
kılmıştı”. (Mesel, 24 : 30-31). 


Ey sevgilim! Her gün yüreğin tarlasını 
sür, temizle. Zira bozuk tabiatımız kötü- 
lüge eğilmek ve bozukluğa kavuşmaktan 
başka bir meyva yetiştirmez. Ruhun ola- 
ğını al, hakkın kılıcını çek ve içinde bulu- 
nan kötülüğün izlerini sil, Canındaki iyi 
tohumlara nimet suları verilmesi için yal- 
var. Taki büyüsün, aziz ruhtaki sevinç, 
esenlik ve iyilik meyvasını getirsin. Her 
gün yaptıkalrını yoklamaktan vazgeçme. 
Ne yaptığını va nasıl yaptığını, ne ihmal 
ettiğini ve niçin ihmal ettiğini göresin. 
Böylelikle halini düzeltip ihmal ettikleri- 
ni karşılayacaksın. Yaptığın iyiliğe sevin, 
gururlanmadan geçici izzetten uzak ol. 
Yaptigin kötülüge ve ihmal ettigin góre- 
vlere pişmanlık duyup teessüf et, Ağla ve 
çığlık at. Tövbe ederek ümit ve emel me- 
leklerinin senin önünde olduklarını ta- 


savvur el. Ihmala dönmiyeceğine şiddetli 
bir azim göster. Canında kökleşen büyük 
fenalıkları yokla ve onları kopar. O za- 
man bütün alçaklıkları yok edebilecek- 
sin. Komutanı öldürsen, erlerini de galip 
gelebileceksin. Zorba Gülyevin başını 
kes, o zaman gayet kolaylıkla bütün Fi- 
listinliler'i kaçırıp senin önünden dağıta- 
caksın. Hazineyi arayan, kazmaktan 
usanmaz. Ziyadesile erdemlik hazinesini 
arayan, usanmamalıdır. Güçlükleri yen- 
meden ve engelleri aşmadan ona ulaşıl- 
maz. Davut Peygamerle: 'Düşmanlarımı 
kovalarım ve onlara yetişirim ve onlar 
bitmeyince geri dönmen. Onları ezerim 
ve kalkamazlar, ayaklarımın altına 
düşerler’. (Mez. 18 : 37-38). 


Canina sur çevir, kilitlerini sağlamlaştır, 
odalarını kapat. Düşman canına hücum 
edip yenmasin diye daimi surette uyanı- 
klıkla bekle. İblise, içinden girecek kapı 
açmamak için önemsiz şeyleri küçük gör- 
me, Şehri ablukaya alan duşman, şehre 
girmek için zayıf tarafları aradığı gibi, ru- 
hi duşmanimız da canımızın zayıf yerleri- 
ni arar. Taki onun vasıtasile bize hücüm 
eder. Uyan, canın surlamı ve kalelerini 
dikkatle koru. Canını düşmandan koruy- 
acak, Yesu'dan başka bir kimse bulamaz- 
sın, Fakat bu şartla senin yüreğinde onu 
barındırırsan, canının kapısına nimetin- 
den başka sağlam bir kilit bulamazsın. 


ulio Ла ә ۱۳ < که‎ ou 
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Yazan:  Horipiskopos Cebrail Aydin 


kişiyi kılınan bir 

vanlıkta oruç, KİŞİYE farz kıl 
tak Bu ise beşerin yaraulsivie Ba 
Allah tarafindan Hz, Adem'e ve Hat: y: 


uyguladığı kutsal bir buyrugudur. Yüce 


"e, "Cennetin bütün yemisle- 
Ala alanabi sakıncalı olan 


inden fa) ‚dalanabilirsin, 
Hay ve Ze ağacın meyvasıdır. B мп 
yediğiniz takdirda ölüme maruz kalac 
sın. Buyurmasiyl, Bee insana zorun- 
lduğunu farz kılmıştır. ` 
moa azımlı takındığı tavrı, eşi Havva 
tarafından ihlal edildi. Sakıncalı meyva- 
dan yemek için zabti nefs eyliyemedi. 
Bozdu, yedi ve Adem'e de yedirdi. Öğle- 
cesine Cennetten kovulma cezasına 
çarptırıldılar. 
Hz, Hanuk ise bunun aksını yaptı. Emek 
sarf ettiği, çalışıp yetiştirdiği Bağ'ın mah- 
sulundan yememek azmında bulundu, ög- 
lecesine Adem ve Havvanın kovulduğu 
is (Cennete) döndü. 

İnsan için azım gücü zorunludur. Allaha 
karşı kulluk vecibesini de yerine getirmek 
farzdır. İşte bunların birleşiminde Allah 
korkusu yanısıra, Oruç kuralı doğar. 
Oruç: Ruhu güçlendirir, vucuda sıhhat 
katar. Zira vucudun hücrelerini temizler, 
ve yatak değiştirmeye neden olur. 

Çağın Tıbbı da hasta için önerilen uygula- 
mayı, tib kurallarının başında Oruç geldi- 
fi somut bir örneğidir. 
Eski çağda olsun, yeni çağda olsun, bu 
uygulamayı benimseyenlerin mutlu ve 
kutlu oldukları da onutmamak gerekir. 
pes Ser vermekte yarar vardir. 
а Peygamber, Sii É В 
lük bir one Gre GC kırk gün- 
Tr UH ruhu güçlendi, teni, 
kanı temizlendi, yüzü parl. ir 
уйса Allah ile Kı parladiktan sonra, 
onuşma imkanını buldu. 


ruç kurallari 


ive; Kırk günlük bir oru 

samber Eliye: Kirk günlül rue 
Po inda diri olarak göge yücelendi. 

Pey |: Sınırsız Orucu ile 


‚samber Daniyel 
wear на atıldığı yırtıcı aslanlara, bunu 


parçalıyacakları yerde, onu okşamağa ve 
Ona hizmet etmeye zorladı. , 
Hz, Eyyüp: "п Oruç ve tükenmez Sabrı 
ile şeytanın yaygarasın yenerek, yeni 
olağanına kavuştu. 
Ne Topti: Allah tarafından bunla- 
ra helak(idam) cezası uygulandığı anda, 
genel bir üçgünlük oruç ile, bu cezanın af- 
fı sağlandı.... Kötü ruhların yıkıcısı yega- 
ne konu olan Oruç, Ruh'ten ve can'ın en 
faydalı vitaminidir. 
Kurtarıcı İsa Mesih, yasasını kurarken, ilk 
maddesi Oruç faizasını ön gördü. Ve bi- 
zatihi kırk günlük bir oruçtan sonra, seyt- 
tanı üç deneğinde mağlup etti. Kötü Ruh- 
lara karşı Oruç en güçlü silah olduğu da 
kutsal İncilde saptandı. Bunun yararını 
gören Hz, İsanın Resulleri Hrıstıyanlık 
anayasasını Oruç ve Perhis kuralları kur- 
mayı ön görmüşlerdir. Etnik gurublara 
bölünen Hnstıyanlık ise, zaman zaman 
kendilerine has bir tutum içinde Oruç ve 
Perhizi koşulu kilmış, bunun bir bölümü 
de ihtiyarı olarak değerlendirmişlerdir. Bu 
etnik guruplarının Oruç hakkındeki gele- 
nek göreneklerine değinmektense, Sürya- 
ni Ortodoks gurup ve kılise kurallarındeki 
Oruç ve Perhiz konularını vurgulamak, 
toplumumuz açısında yarar sağlar. 
Süryani Ortodoks kılisesinde Oruç ve 
Perhis İhtiyarı oluşundan ziyade kişi için 
zorunlu ve farzdır. Zaman zaman çağa 
Uyarcasına sınırlanmış Oruç ve Perhiz, 
esasta bir değişikli г 
E ir değişiklik mevzu olamaz. An- 
cak kılise tarafından konulan oruçlar, de- 
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gişlirme olağanını kilisenindir denilebilir. 
Örneğin: Doğuş perhizi, Resullerin, Me- 
ryemanamm  Perhizleri gibi... Fakat 
degişim kabullanmayan, yasal olan Elli 
gün oruç ve perhisle, haftanın iki günü 
çarşamba, Cuma günleri perhizi dir. Bu 
nevi Oruçlar Hz, İsa Mesihten kanynaklı- 
dır. Zira kendisi de bu oruç ve perhizleri 
uygulamış, uygulamasına gerek görmüş- 
tür. Bu ise Resüllerin Oruç tutmayışları 
tenkit edildiğinde, Hz, Isa Mesih, 'Mev- 
cut güvey dururken dügün devetlileri için 
oruç tutmak zorunlu olamaz, ancak za- 
man gelecek, aralarından güvey giderse, o 
zaman Oruç tutmaya yönelirler’, demesile 
kanıtlıdır. 

Buna göre, Süryani kilisesinde Oruç Per- 
hiz göstergesi şöyledir: 

1— 50 gün Oruç ve Perhis i, çoğu kez 
mart ayında başlar. Hergünün 24 saatı da 
perhis, öğle, ikinde ve akşam'a kadar da 
oruç tutulur, Elli gün süresince yağlı, etli 
yemeklerden sakıncalıdır. 

2— Ninve Orucu: Üç gündür. Şubat ayın- 
da başlar, kimisi üç gün üst üste, kimisi de 


hergün akşama kadar oruç ve perhiz tu- 
tar. 

3- Doğuş Perhizi: Aralık ayının 15, de 
başlar, on gün sürer. Et ve yağlı yemekler 
yeyilmez. 

4— Resullerin Perhizi: Haziran ayının 26. 
sında başlar, üç gündür. Etli ve yaglı ye- 
mekler yeyilmez. 

5— Meryemana perhizi: Ağustos ayının 
10. da başlar, beş gün sürer. Et ve yağlı 
yemeklerden sakıncalıdır. 

6— Haftanın Çarşamba ve Cuma günleri: 
Akşam güneş batıncaya kadar perhiz tu- 
tulur. Ancak bugünlerde düşen bayram- 
lar, ve kiyam bayramından Fantikusti 50 
gününe olan süre, bunların dışındadır. 
Bunlar bir Matamatik ten geçerse, sene- 
nin yarısı Perhiz ve Oruçtır. B 

ve vucut için en güzel tedavi şeklidir. 


Özet: Bu güzel yöntemi bize alışık hala 
getiren kılise kurucu ve yöneticileriyle, kı- 
lisenin kutsal Sansinod üye ve baskanına 
minnet ve sükran borcu duyarız. 
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Mesopotamyeden 


Vatansız yolcu 


Bügün Mesopotamiya, derin bir hüzne dalmis gibi: 
Dağların rengi solmuş acı sular karar miş gil 
Yetim bir neslin sesi, başıni almış gitmiş gibi: 
Yurt hasreti gözümü bir uyku tutmus gibi. 


Yabancı ve gurbet ellerda bügün de akşam oldu 
Bu gecede arkamda çöl kuşlari haykırır oldu 
Vatansız insanlar için artık ufuklar soldu 
Anasız beşiklerde hasret yaşar: gün rerir oldu. 


Gurbet eller konak yurdunu kayıp edenlere. 
Yoktur bir taş bir kaya başımızi koyduk yerlere. 
Bir yal boyu isteksiz akına gitmiş ve gidenlere. 
Yıllar süren hasretle yanar gaglayanlare. 


Hayatbana gölgedir öz yürekler söneli 
Gurbet kaldı benim mezarın benım mezopotamiyeli 
boşa giden çağlareden vatanıma dönmeli 

Artık ağardı kara bahtım hayatta dayanmali, 


Yıllar geçer, gün gelir, gözüm kendi vatanimde: 
Ne kadar bekledim yol üstü böyle yabancı gibi: 
köyler doldu boşandı kaldım yine arkada: 
Yurda giden yollara bakan bir yolcu gibi: 


Milletimin derdinden bu gün dumnadır başım 
Dağlar bana yol venn gök tepeler sönmeden 
Geldim türkü demeğe kavalımde göz yasım 
Ufukta gün bekleyen nesiller tükenmaden. 


Aziz KARACA 


Sevinç Hadodo 
deeg Başkanı 


ü kendini 
‘Bi bütün dünyayt kazanip kend 
ears küreder? (Luka 9:25) 


Yazan: Dr. 
Süryani Коп) 


жый Kutsal Їп- 

get. sote dur Eğer dünyanın 
cil'in bu ayetir a tarihimizi, ana- 
bütün servetini kazanır ee pend 
dilimiz. işe Get 
bedersek, na kärımı : " 
Normal şartlarda para د‎ сара 
mümkündür. Fakat aynı Ши Jai 
tirdiği manevi değerlerin bir kısmı "s o 
kazanılan bütün parayla kurtanmak co 
zordur. Bazı kimseler, paraya kavuşmak 
için farkında olmadan sağlıklarını verir- 
ler. Ondan sonra sağlıklarının bir kısmına 
tekrar kavuşmak için, kazandıkları para- 
nın belki hepsini harcarlar. Yaşamak için 
çalışmak ve para kazanmak şarttır. Yalnız 
para kazanmak için yaşamak, büyük bir 
gaflettir. 
Maharetli tüccarlar, zaman zaman kazanç 
ve zararlarını hesaplarlar. Başarılı ticareti 
devam ettirir, zarar eden işleri ergeç 
değiştirirler. Biz Süryaniler, şimdiki duru- 
mumuzu, tarihteki durumlarla kıyaslar- 
sak, sonuçtan hiç memnun olamayız. 
Gittikçe zayıflayan ve iflasa yaklaşan 
büyük bir şirkete benziyoruz. Geleceği- 
mizden daha ümitli olmamız için, şimdiye 
kadarki zararlı alişkanlıklarımızı değiştir- 
meliyiz. İlim, kültut ve manevi değerleri- 
mize dört elle sanlmalıyız. Tarihimzi, 
anadilimizi, kültürümüzü sevdiğimizi ve 
korumak istediğimizi hepimiz söylüyoruz. 
Fakat bu sevgi ve istek, çoğunlukla sözde 
kalıyor. Gayret sarfetmeden birşey öğre- 
nilmez, İlk medeniyetlerin kurutulan, dn. 
ida Konuşulan ilk dilin ve Hristyanlıgın 
Halman, düm ei „Stani dr 

, izin ve kilisemizin şim- 


ki perişan d.urumlarına bakarak onla- 
a oranan olduğumuzu söylediğimizde 
" kızanmalıdır. d 
eg öğrenilmiyen birşey, sonra- 
dan çok zor öğrenilir. Moos Kade 
içinde, tarihi 

m. Atalarımızdan devr aldıgı- 
mız kuvvetli iman ve yüksek terbiyenin 
modası olamaz. Antikalar eskidikçe, de- 
gerleri artar. Birbirlerini tanıyan bu 
neslin, gelecek için sorumluluğu çok 
büyüktür. Geleceğe yönelik sağlam temel- 
ler artılması, kaçınılmaz bir zorunluktur. 
Fakat bu neslin elinde kalan zaman çok 
kısadır. Poşa geçirilen her gün, büyük bir 
Карі. Dolayısiyle bu değerli zamanı, 
yalnız para kazanmakla geçirmiyelim. Ta- 
rihi hazinelerimiz ve manevi değerlerimiz 
kaybolursa, tekrar parayla elde edilemez. 
Yangını veya su baskınını sabırla seyreden 
ve mümkün olan şeyleri kurtarmıyan 
kimseler, normal değildir. Biz Süryaniler, 
para kazanmanın ve rahata kavuşmanın 
ihtirası içinde, anadilimizin, kültürümü- 
zün ve tarihimizin kaybolmasına adeta 
seyirci kalıyoruz. Bundan büyük gaflet ve 
Zarar olur mu? 

Maddiyat bakımından zenginlerimiz çok- 
tur. Ayrıca, gönlü zengin olan herkes, 
zengindir. Süryaniler, cömert ve misafir- 
perverdirler. Ne var ki, toplum konuların- 
da, ters hesaplarla zaman geçiriliyor. Dil, 
tarih, kültür ve toplum geleceği konula. 
nnda hesaplarımızı ve yatırımlarımızı 
yanlış yapıyoruz. 

arihimizi ve geleceğimiz kurtaracak yatı- 
} nlarda bulunalım, Cocuklarimiz anadil- 
iam öğrenmezlerse, gençlerimiz soylarını 
ایس‎ Yaşadıkları toplumlarda kaybo- 
ris 52, zenginlerimizin servetleri ve he- 
Pimizin parası neye yarar? Zaman tama- 


men geçmeden, Süryaniler'in büyük to- 
pluluklar halinde yaşadıkları yerlerde 
resmi okullar açalım. Süryani aileler ve 
gençlerimiz arasındaki bağları kuvvetlen- 
direlim. Anadilimiz Süryanice’ye, Sürya- 
ni isimlere, terbiye ve aile gibi gelerekleri- 
mize kazancımızdan fazla önem verelim. 
Zaman geçtikten sonra, çocuklarımızın 
kafasına Süryanice'yi ve gencleimizin yü- 
regine — Süryanilik sevgisini parayla 
yerleştiremeyiz. Ters hesaplar, yanlış yatı- 


nmlar ve zararlı alışkanlıklar nedeniyle 
biz Süryaniler'e tehlike çanları çalıyor. 
Derin gaflet uyusundan uyanalım, Ne için 
yaşadığımızı ve neler yapmamız gerektiği- 
ni bilelim, Elele verip bütün gücümüzle 
çalışalım. Çok kısa olan zamanımızın her 
gününü değerlendirelim, Yalnız boş söz- 
lerle değil ancoX, yararlı çalışmarla Sürya- 
niligimizi devam ettirebiliriz. 


Ata sözu köşesi 


Insanların gerçekliği meskenleriyle değil, 
hareketleriyle ölçülür. (Yunius) 


Kendi zevkin için yemek ye, başkasının 
zevki için giyin. (Franklin) 


Yemek, yemek için yaşamamalı, yaşamak 
için yemelidir... (Çiçeron) 


Başkanının seni övmesini istersen, kendi 
kendini övme.... (Pascal) 


Güvenin elbiseyi yemesi gibi, kıskançlık 
de insanı yakıp bitirir. (St. Chyryisastan) 


Çocuklarını tenkit edeceğine, onlara iyi 
örnek ol. (Joubert) 


Tecrube istirabin özetidir. (Arthur) 


Tek gözlü, körlerin arasında kıraldır. ` 
(Fransiz alimi) 


Gózler kendi kendisine, Kulaklar ise 
baskasina inamr. Alman alimi) 
En büyük mürşid İlimdir. (Atatürk) 


Herkez birer çobandır. Ve ailesinden so- 
rumludur. (Hadis) 


İlim insanın teneffusu, Kültür ruhun hay- 
atıdır... (MOR Afrem) 


Kızkançlık, sahibini kötüler, kızkanılmışa 
zarar vermez, Kızkanan küçümsenir, sabr 
edende taçlanır. (Süryani Mor Afrem) 


Herkesin size iyidir demesine sevinmeyin, 
Siz başkası için iyi olunuz. (Isa Mesih) 


Başkası size yapmak istediğinizi, sizde öğ- 
le yapınız. (Kutsal Incil) 


Derleyen: Hori Cebrail Aydın 


Günel, Istanbul 


Yazan: Hori Aziz 


n birisi Peygamber Da- 
بت‎ "kanatlı kuşla- 
nrıya suphan ve sükranlar 
rinde onlara eslik 

ve suphanlar vermeye borclu 
a göstermektedir. Bu anda 
т agiklamada su hayvanciklerin 
Yüce Tanrıya nası şükran borçlarını óde- 
mekte olduklarını öğreneceğiz. 
Hava kuşlarının Tanrıya olan borçlarını 
ödeme şekilleri dörttür, söyleki: 
1) Bu yöndeki hava kuşlarının Tanrıya 
şükür verdiklerinin, kendilerine Tanrı ta- 
rafından hazırlanmış olduğu gıdaden gel- 
mektedir. Bazı kuşların Uçamaz, yaratıl- 
dıkları, ömür boyunca yerde yürür gıda- 
larını sağlamaktadırlar. Örneğin, Tavuk 
Hindi gibileri, insanların arasında, Deve 
kuşları gibi çöllerde, vadilerde yaşayan- 
lardır. Zira deve kuşun kanatları kendisi- 
ne az bir yararı varsa da kendini kurtara- 
maz. Ancak bir duşmanın saldırısına ma- 
ruz kaldığı zaman en büyük yararı ve gü- 
cü, onun uzun ve güçlü bacaklarıdır. Zi- 
Ta bu kuş, attan ve kısraktan daha fazla, 
hatta diyebilirim ki rüzgar gibi hızlı ve 
güçlü koşar, koşabilir bir yaratıktır. Bu 
kuş, Tanrıya "Allahım sana hamdederim 
ki, bana su güçlü ve uzun bacakları ver- 
mek amacın, bu kötü dusmandan kurtu- 
labilmen için olmuştur, 
Bazı kuşlar da sürekli 
akar sularda yaşarlar. B 
ce Tanrın inayeti onla; 
uzun bacaklariyle sula; 


"Hava kuşlarına б Man: 6:20) 


ü verdikleri sekilde, bizlei 
Yesu (İsa) Mesih bu cümle: 


ize öğretici olduklarını gösteri 
dd de onlara bakmayı, ses ve ۵7 
kıntılarını işitmek, güzel tatlı makamla- 
rını dinlemek, dikkatla su tatlı hayvancı- 
kların tarihini okuyup geleneklerine uy- 
mamızın gerektiğini, onlardan alacağı- 
mız derslerden büyük yararlar kazanabi- 
leciğimizi istemektedir. ۲ 
isa Mesih, bizi su sevimli hayvanciklere 
gónderip onlardan birseyler ógrenmemi- 
zi sevmiştir. Biz acaba onlardan neler öğ- 
renebilecegimizi etüd edersek, herhalde 
bu yaratıklardan en önemli ders *Tanrıya 
güvenme" olabileceğinden, kendi kutsi 
ağzıyla şunları bize buyurmuştur ki, 'Ne 
ekerler ne biçerler, ambarlara doldura- 
cak birşeyleri de yoktur!'. Bununla bera- 
ber kendi yaşamlarım düşünmeden, an- 
cak Yüce Tanrıya 'Güvenerek' yaşamak- 
ta olduklarını inkâr etmezler... Çoğu 
kez tatlı tatlı ötüşleriyle Tanrıya olan gü- 
vencelerini dile getirerek, sevinç ve coşku 
onların bu uçuşları şu 
kadar bilgiç oldukları- 
атпа bakınız” buy- 


içinde havalanır, 
hayvanciklerin nel 
m, İsa'nın "Науа ku: 
ruğuyla bildirmekt, 


Hava kuşlarının birçok yararlı hareket ve 


verdikleri örneklerle bizi 
ediklerinin unutmamalıyız, 
ve örneklerinden bazılarını 
öğrenmeden geçmek istemi- 


olarak göllerde, 
unlarsa Yine yü- 
ra tedarik ettiği 
rı katetmek uzun 


KOLO SURYOYO 


boyunlariyle suyun derinliğinde: 
dalarım almaya uygundurlar, 
Örneğin: Ünlü Felemengö kuşu ve buna 
bener, sularda yüzen, denize dalan ve de- 
nizin üstünde yaşıyan kuşlar, ki boynu- 
nun suya saldırırken suların içinde gör- 
düğü bir yiyeceğini uzun gagasını uzatır, 
alır yutar. 

Hele şu kaz veya ördek gibisini ele alsak, 
sularda batıp yaşamakta olan kuşlarla 
kıyas edersek, kabul etmez. Zira kaz de- 
diğimiz, şu kuşun cismi uzun ve sathıdır, 
Bacakları uzun ayakları pencelidir, par- 
maklar arası ince bir deriyle biribirine 
bağlanır, tıpkı bir küçük kayığın küre- 
kleri biçiminde hem serilir su yüzüne, 
hemde açılı, suyu arkaya vermesine, pen- 
celi ayakları sayesinde suda yüzer, kara- 
da yürüye bilir, tıpkı Kirgi denilen kuş gi- 
bidir. 

Kirgi kuşu bütün yüzen kuşlardan, yüz- 
meye daha elverişlidir. Ayrıca bu kuşa 
dirsekli kus’ta denilir. Zira hem suyun 
üzerinde uzun süre kalabılir, hem de suy- 
un altına girer avlaya bilir. İşte bu güzel 
hayvancikler, Yüce Tanrının kendilerine 
inayetiyle tedarik ettiği bu bedensel olası- 
lıklara karşı şükran ve suphanlarını esir- 
gemiyorlar. 

Biz insanlar, bu kuşların ses ve nagmele- 
rini işitirken, bunlar havada uçan yaratı- 
klar olduklarını anlı hava da onların 
vatanı olduğunu bildiğimiz için, biz onla- 
ra "Науа kuşları" adını vermiş oluyoruz. 
Çünkü bütün teserruflan havadadır. 
Yasamlarının çoğunu havada geçirdikleri 
için, mutluluk ve sevinçlerini bu havalı 
vatanın içinde buluyorlar. İşte Yüce Tan- 
п'тип en büyük hikmeti bundan anlaşıy- 
ıyor ki, bu hayvanlar, havayı kendilerine 
bir vatan olarak bilir ve içinde yaşamayı 
severler. 

Hava kuşu, organik hareketli ve yaşam 
dolu, uçabilen bir cisme sahiptir. İnsa- 
noğlu ise herne kadar kuşun cismini taklit 
etme imkânları aramış ve aramakta ise de, 
maalesef bu imkânı şimdiye kadar da bu- 
lamamıştır. Ancak insanoğlu, bu hayvan- 
cikler gibi kendine kanat değil, balon’u 
bularak, balon aracılığıyla uçar, ama 


bile p- 


« 


Anm da 


kuşlar gibi isted arzu ettigi noktaya 
konamaz. Ya havada balon patlarsan, о 
insanın hali ne olur?? 

Fakat Yüce Tanrı, havayı canlı uçaklarla 
doldurarak süslemiştir. Türlü türlü her 
canlı uçagını kendi cinsine ve karekterine 
göre yaratıp havaya bırakmıştır. 

İste bu kuşlar da Allahın uçaklarıdır. 
Himmen denilen en ufak, Kündür denilen 
en büyük kuş'a kadar, kündür denilen bu 
kuş, kuşların en büyüğü olduğundan En- 
diz dağlarında ancak yaşaya biliyor. Çok 
tuhaf ve şakınlık veren bu kuşun beden 
yapısı bir harikadır. Organik bir yapıya 
sahip olduğundan, bizler de diyelim ki, 
Suphan sana Ey yüce Tanrı, senin işine ve 
hikmetine kim erişebilir. (İnsanoğlu 
uçabilmek için bir alet hazırlıyorsa, hem 
hafiflik hem güç, ikisi bir arada bulun- 
durma cabası içinde bucalanmaktadır. 
Uzun zamandan beri bu işi araştıra araştı- 
ra altından henüz çıkmış değildir. Ama 
Yüce Tanrı zahmet çekmeden, tenden ve 
kemikten, tüyden ve deriden oldusturdu- 
Ви kuş bedeni içinde hem hafiflik hem 
taşıya bilecek güç, üçüncüsü de ağırlıklı 
yaratmıştır. Bu üç organ'ın bir arada gö- 
rev yapmanın şaşkınlığı içindedir insanoğ- 
lu. Çünkü İnsanoğlunun aklı buna henüz 
erişmiş değildir. İnsanoğlu Çelikten ve di- 
ger sert madenlerden ve de yakıt madde- 
lerden uçak, hatta ayakadar gidebilir 
buluşları, büyük masraflarla yapmayı 
başarmıştır denilebilir. Fakat etten ve ke- 
mikten değil. 

Hava kuş'unun cismı yapısı, hem hafif, 
latif, kemikleri ise çeviklikten ve güç'ten 
doludur. Bütün bunlardan ençok şaşırtan 
şudur ki, kuşun beden kemikleri hepsi, 
hatta en ufak bir organı dahi, hatta ka- 
natların altındaki incecik ufak tüylerin- 
den kanatların uclarına kadar hava alıp 
vermede uygun yapılıdır. Bu hayvanların 
kemiklerinden başka, bedenin tenleri 
içinde çeşitle hava merkezleri bulunur. Bu 
merkezler tamamen bu hayvanciğin ciğer- 
lerine bağlı olup bununla teneffüs edebil- 
mektedir. İstediği zaman havayı beden- 
den boşatır ve istediği anda da yeniden 
hemen doldurabilir niteliğindedir. Havayı 


doldurunca, US? 21 
lur. Sisinilmis 


kuslar da n 
те durup dururken kanatlar! 
pen ibi sallıyorlar. İşte 0 m 
bedenlerinden, beden merkezle! 
dururlar. USE 
Endiz dağlarında yasayan КШК, ae 
muazzam cesseli kuş, كا‎ pong 
geht zorluk çekmeden, 
pups ی‎ gayet kolaylıkla 


da oynat za) a 
SCH, havada kalabiliyor. Çünkü 


içendeki hava cihazı, hava doludur. (Ben- 
dni sürekli takdir. Böylece de bir kanadın 
ucundan öbür kanadın ucuna kadar 
sm. (15 karıştan) oluşan bir hava kuşu 
vardır ki, beden hacmı pek görünmüyor 
çünkü bu deniz kuşu, karadan bin me 
yakın, uzak mesafede denizin üzerinde 
bulunduğu için büyüklüğünün farkına va- 
rımıyor. Ve bu kuş ancak yumurtlamak 
için deniz sahiline iner, yoksa nadiren Sa- 
hillerde bulursun. Zira onun bütün vatanı 
*hava'yı kullanmaktadır. Suya konma- 
dan, süredkli kendine havada çizdiği bir 
dairenin içinde sınırlı olarak uçar, yer, 
içer, çalışır, oynar, kalkar hatta uyur ya- 
tar, hep i geniş kanatları arasında yorul- 
тайап, bıkmadan, düşmeden, düşmeden 
bütün bu işleri yapar. Na gripdir ki, bu, 
hayvanın bedenindeki hafiflik ve ağırlık 
gücün üzerinde muvazenesi korunmuştur. 
Evet, luz ve süratta ünlü kuşlar pekçok- 
tur, bütün bunları bu yazımıza sığdırma 
ve anma gücünü kendimizde bulamadığı- 
mız için şimdilik ancak bunlarla yeterli 
buluyoruz. Eğer saatta 30 mil Turna kuşu 
uçabiliyorsa, Kırlangıç kuşu saatta 90 mil, 
pa kun saatta 150 mil uça bildikl 
esaplanmıştır. Ne büyük bir 1 
mi? Ve bu klar biryerden dier al tir 
Yere havada devamlı seyrederken, sözgeli- 
mi, kışın sıcak ülkelere, bahar başlayınca 


tekrar serin ülkelerine dönüşleri 
lónügl. 
Sayılmaz mı, harika! "Set 


50 


"m. 


inde kuzey avrupa- 
geçirmek üzere 
kışını geçirdikten sonra, 


lönmesi 
leri Lab aparlar, birbir- 

anışmak tice ötüşe kunuşur karar 
teriyle rl Se ion kendile- 
verirler ve Karal yin ederler, bölük bölük 
rine bir Das е uçarlar. Akdenizin yüz- 
olup kafile Ka rek denizin öbür tarafi- 
E ko imandarsiz, ellerinde ha- 
n pue vardir. Bütün buna ragmen 
Jel Ts مت‎ seyrini bozmadan güclü 
ELEK yemek yemeden, şarap içmeden, 
uyku kesmeden, hedeflerine vanncaya 
kadar hiçbir sey onlan yolculuklarindan 
alıkoyamaz. Off... bu yorgunluk nereye 
dek sürecek demeden, üşenmeden, se- 
vinçli ve mutluluk içinde yılda iki kez bu 
göçü sürdürmektedirler. Bu ne garip ve 
harika bir işlem değilmi? 
İster kara, ister deniz ve hava olsun, 
değiştirdikleri bu vatanlara gücerken, ac, 
susuz, çıplak, yorgun bitap düşeriz deme- 
den, ancak bedenlerine işlenmiş ve kolay- 
lıkla bedenlerinin sağladığı kendi cihazle- 
rine, yani, hafiflik ve güce güvenerek sü- 
ratle seyirlerini sevinç ve mutluluk içinde 
havada yaparlar. Buldukları bu mutlulu- 
gu kimseyle paylaşmak istemezler, Bu ba- 
kımdan, hava kuşları da Tanrıya teşekür 
ve suphanlarını veriyorlar diyebiliriz. 
2) Hava kuşların giyindikleri giysiden ötü- 
rü, yani Tanrı hikmetinin özel olarak tüy- 
lerine işlediği önemli üç yöntemden akan 
bilgeden dolayı, kuşlar Tanrıya teşekkür 
ettikleri apacık görünmektedir, Söyleki: 
a) Kuşun giyisisi ısıtıcıdır, onun zaten 
böyle ısıitan bir giysiye ihtiyacı vardır. Bi- 
lindigi gibi açık bir arabaya veya her han- 
gi bir açık vasıtaya binmiş kişi, mutlaka 
шп etkilenir, hele bu агас havada 

Uguyorsa.... * É 

a E e 2 sürat arttikca so&uk da 
Fakat, kus ise havada hızla uçan araçtan 
Чаа hızlı, havayı yararak uçar, Eğer so- 
guktan korunmasına Yüce Tanrının teda- 


rik eylediği ve bedenine sığdırdığı organ- 


готи çok 
E ; kug'a en 
zerif, en güzel, en sicacil tüyden yapılı bu 
giysiyi eiydirmistir. 
Kuşun tüylerinde su iki koşul vardır. Biri 
ısı, diğeri hafiflik. Kuşcağiz elbette havayı 
yararak hızlı uçarken soğuktan korkmaz, 
çekinmez, çünkü Yaratan, Ona soğuğa 
karşı kendini savuna bilecek yararlı bir gi- 
ysi giydirdiğini bilir. 
Bunun daha ötesine giden şudur ki; 
Muşamba gibi, sudan etkilenmeyen bir gi- 
ysi daha vardır, oysa kuşu sadan ve yağ- 
murdan koruyabilir niteliğindedir. Fakat 
bu nitelik bütün kuşlara verilmiş değildir. 
Söz gelimi evcil kuşlar gibi, bunlar sular- 
da kalmaya mecbur değildirler, giysileri 
de kendini sudan savunacak yetenekte 
verilmemiştir. Örneğin, tavuk gibi, hindi 
gibi, bir havuza veya herhanki bir suya 
veya yağmura tutulunca, tüyleri hemen 
ıslanır, ıslak bir çul gibi üstünde ağırlaşır. 
Doğal olarak sularda yaşıyan kuşların 
dışında, diğerlerine sudan ıslanmayan 
tüyler verilmemiştir. Diğer kuşlar söz geli- 
mi, kerabatak, turna, kaz, ördek vb. gibi 
leri, suda biruyerden diğer bir yere ge: 
nirken asla ıslanmadan nasıl imkân olabi- 
lir? Sorusuna: 
— Zira Yüce Tann, islanmayanlan öyle 
bir maddeyle donatmışdır ki, Bu medde 
onun tüylerine serpilince, sudan korunma 
olasılığı sağlanır. Bu önemli ve mücizeli 
madde nedir acabaderim ki: 
— madde, zeytli, yağlı olup tüylerden 
fışkırır ve mum gibi tüylerin üstünü sıvar. 
O zaman hem ıslanmaktan hem de hayva- 
nı soğuktan korumaktadır. Bu hayvan 
ister buzlu sularda olsun, bütün gün 
endişe duymadan gezine bilmektedir. Bu- 
na karşı, sevinçli ve mutlu olan bu kuşlar, 
Yüce Tanrıya şükürlerini mutlaka verme- 
de yükümlüdürler. 
Bizler de bu kuşlara eşlik edin diyelim ki, 
Yarab, suphan sana Ey Yüce Tanrı bunla- 
rı da ihmal etmediğin için şükürler olsun, 
büyük ve güglüsün...! 
Hava kuslanna giydirilen bu giysulerin 
hasmetine dikkatla bakılacak ve düşünü- 
lürse, bizi daha başka harika yollara götü- 


da Yüce Tanrıyı öv- 
memek kabil değildir, Söyle 
Yaratan, bu hayvanların özellikle tüyleri- 
пе, kanatlarına verdiği göz kamastırıcı 
güzellik ve nadideliği, yer yüzünde böyle 
bir güzellik ve nadideliğe, zerafet ve şaha- 
neliğe rastlanamaz, eşi bulunmaz. Bazısı- 
nın rengi bembeyaz kargibi, bazısıhında 
kapkara kömür gibi, başkasının da 
değişik değişik renklerle, sözgelimi altın 
sarısı, kırmısı, kahve rengi, mavi, gök 
mavisi, yemyeşil ve hertürlü renklerle on- 
ları süslemiştir. Hatta bütün bu renkler 
bir tek cins kuşta toplandığıni görüyoruz. 
orneğin, Tavus kuşu gibi, özellikle kuy- 
ruk kısmındaki haşmet ve nadidelik, 
gerçekten "Hz. Süleyman dahi debdebeli 
yaşamında böyle bir nadideliği giyinmiş 
değildir?! 
Hele Müzikâr denilen kuş'un renkleri, gü- 
neşti saçılan renklerden daha parlak, da- 
ha nadide'dir. 
Hele Ferdevs (Cennet kuşu) kuş'un türlü 
türlü renklerine kim hayran kalmıyor. 
Acaba ondan daha güzel bir şey varmıdır 
yeryüzünde! Sanırım özel yetiştirilmiş 
bahçelerdeki çiçekler, güller ve zamba- 
klar, hertürlü yeşillikler bu kuşun topladı- 
é güzelliği taşımamışlardır, bundandir ki 
buna Cennet kuşu denilmiştir. 
Gerçekten hava kuşlarındaki çeşitli nadi- 
de giysulerindeki 'Isınma ve Islanmama 
niteliğine dair, Yüce Tanrıya şükran ve 
suphan vermemek ve şaşmamak mümkün 
olamaz. 


b) Hava kuşlarına verilen giysi güzelliğin- 
den ve haşmetinden ziyade bu konuda yi- 
ne Yüce Allahın onlara bahşeylediği güzel 
ses ve nağme ile hoş, tatlı makamları dik- 
katle izlendiği zaman şaşmamak mümkün 
mü? 

Söz gelimi, Kanarya ve bülbül kuşların, 
hele İngiliz kamber'i, bir de Amerikan 
Mükin denilen kuşların durumu ve oluşla- 
n, cidden büyük hayret vericidir. Bu 
kuşların oylum itibariyle küçücük oldu- 
kları oranda, daracık boğazlarından 
ötüşen o hoş, tatlı, güzel, yüksek, ince 


ur güçtedir. YÜCE oa 
Beeke kendi izzet €i 
mek üzere VE insanlara ch 
mindan çöllere 

yerleştirmistir. 

olarak yaratmıştır. 

karlarına biran için, 


iğimiz ۲ 1 А 
ZE een evimizden çıkıp bahçe- 


lerde, tarlalarda gezerek bu e 
iens Гор dee Sanalkdrla- 

inlemiş olursak, 1 si 
ال‎ masraflara panty gn 
receğiz. Onlarınki masraflı, bun ап à 
masrafsız olduğu halde dahaçok e iva 
artar, kalbimiz cosacaktr. Hele 3 lan 
dala ugarken, hele ağacın üzerine kont 
ken ve ağzın açarken, O, etten tedaril 
edilmiş aletinden çıkan о güzelim, tatlım 
seslere kim hayran olmaz. Yüce Tannya 
hamd-ü-sena okumuyorsa ne diyor öyley- 
se? 


©) Hava kuslan bizi Allaha sükran borcu- 
muz olduğunu öğretiyor. 
Hava kuşları maharetli öğretmen gibi 
birçok işlerde bize rehberlik edip onları iz- 
lediğimiz takdirde, bize çok yararlı 
dersler, örnekler verebilir, ógretebilirler. 
Bize Sebat ve dayanıklığı öğretir. Zira bu 
hayvan bir yuva kurmasına başlayınca, 
yorgunluk bakımından ne pahasına olur- 
sa olsun gereken malzemeyi sağlamaya 
çalışır, yuvayı bitirinceye dek kendine 
hiçbir rahatlık tanımaz, hele yuvayı bitirip 
içine küçük yumurtasını bırakınca, düny- 
alar onun olur. Bu hayvan geniş bir sabır 
ve sebatla gece gündüz demeden günbe- 
gün, sakin sakin yumurtanın üzerine 
gömelmesi kadar sabır ve sebat tasavvur 
edilemez. Hele birkaç hafta soni 
tadan ufacık vaat 
N ık yavru bebeği, yumurtadan 
greek başının çıktığını görünce, Allahım 
Diren, o küçücük yavrunun başını 


ad ba 
altına alması, 
kanatlarını P bir mutluluk | 

в mutlulugu, 


Yüce Тап 
unutabilir. et, sebat ve 
i pir ve metan Se 
Hz. [anims Sk mindan seçtiği, bütün 
övdüğü Güvercin 
. Zira Bu kuşun 


n metanet 

yilmadan, tekrar tekrer yu- 
vasini ау! yer degistirme- 
mesi kadar bir hai 
Hz. İsanın bir de ؟‎ 
güzelim O kumru ji 


Kumru kuşunun, 
ölçülmez bir hayranlıktır. Allah göster- 


in, bu hayvancağızın, bu masum ya- 
Sch dd esi bir felakete maruz 
kalmusse günlerce yuvaya ve dişi eşine 
dónmemisse, bu hayvancık yine sabır ve 
dayanışmayle erkek eşini beklerken şöyle 
düşünür: "Benim erkek eşim, herhalde 
çok uzaklara gitmiş de şimdilik gelemez 
oluyor, ben onu ölünceya kadar bekleye- 
ceğim' der ve başka bir er eşe varmaz, kız- 
madan darılmadan eşini bekler. Bu örnek 
acaba biz insanoğluna en büyük bir ders 
değilmidir? Sanırım eşlere bilhassa aile 
kurmuş çiftlere büyük bir derstir. 
Eşlerden hangisi bir felakete uğradığı hal- 
de ayak daha mezarlıkta iken sağ kalmış 
es hemen biran önce evlenmeye teşebbüs 
eder, birgünü dahi geçirmek istemez ve bu 
hayvancığı giz önüne getirmez. 


Devamı geleccek sayıda 


KOLO SURYON 


E Sam Ža 


Bundesministerium für Unterricht, 
Kunst und Sport, Österreich 


Sachbearbeiter: Mr. Dr. Anderle 


Betr.: Bericht betreffend die beabsichtigte Anerkennung der Syri 
| sch- 
orthodoxen Kirche als Religionsgesellschaft, ESCH 


Vortrag an den Ministerrat 


Seit Beginn der Sechziger Jahre leben in 
Wien und in seiner Umgebung Angehöri- 
ge der Syrisch-orthodoxen Kirche, die 
überwiegend aus der Türkei nach Óster- 
reich kamen. Es handelt sich um Angehö- 
rige des alten Patriarchates von Antio- 
chien. Diese Gemeinde hat in den vergan- 
genen 25 Jahren ihres Bestehens einen 
kontinuierlichen Entwicklungsprozeß da- 
hin gehabt, daß die Zahl von wenigen Fa- 
milien auf derzeit über 1.800 Personen 
angestiegen ist. Diese Gemeinde arbeitet 
eng mit dem Seelsorgeamt der Erzdiözese 
Wien und dem Ökumenischen Rat der 
Kirchen in Osterreich zusammen. Trotz 
der relativ kurzen Zeit des Wirkens in 
Wien und Österreich ist die Kirchenge- 
meinde im religiósen Leben der Bundes- 
hauptstadt gut verankert. Etwa seit 1970 
versuchen die Angehórigen dieser Syrisch- 
orthodoxen Kirchengemcinde ständig die 
gesetzliche Anerkennung zu erlangen. 

Im Hinblick auf die nunmehrige Anzahl 
der Mitglieder, auf die kontinuierliche 
Entwicklung, auf die Versicherung der 
zuständigen kirchlichen Behörden und 
auf die Verankerung im religiósen Leben 
in Wien und in Österreich erscheinen die 
Erfordernisse des Anerkennungsgesetzes 
hinsichtlich der Bestandesgarantie erfüllt, 
sodaf ich die Anerkennungsverordnung 
in náchster Zeit zu erlassen beabsichtige. 


Syrisch-orthodoxe Kirche: 


Bei dieser Kirche handelt es sich um das 
alte Patriarchat von Antiochien. Bis zum 
Konzil von Ephesos im Jahre 431 verlief 
die kirchliche Entwicklung in Überein- 
stimmung mit der Kirche in Rom und in 
Konstantinopel. Theologische und politi- 
sche Streitigkeiten im 5. Jahrhundert 
führten dazu, daß das Patriarchat von 
Antiochien die Beschlüsse des Konzils 
von Chaldekon im Jahre 451 nicht an- 
nahm und eine eigene kirchliche Traditi- 
on gegenüber den anderen Patriarchaten 
der Katholischen Kirche begründet wur- 
de. Obwohl nicht so deutlich, wie bei an- 
deren kirchlichen Entwicklungen, wird 
die Auffassung der Syrisch-orthodoxen 
Kirche in der Vergangenheit immer wie- 
derum als monophysitisch bezeichnet. Im 
Lichte der heutigen ökumenischen Bestre- 
bungen wird immer wiederum darauf hin- 
gewiesen, daB diese Kirche letztlich nur 
im Sinne der Beschlüsse des Konzils von 
Ephesos in christologischer Hinsicht die 
Identität des Menschgewordenen mit dem 
Gottessohn besonders betont, was in der 
Folge als Monophysitismus gedeutet wur- 
de. Für die Ablehnung der Beschlüsse des 
Konzils von Chaldekon waren vielfach 
politische Umstände im Vorderen Orient 
mafgebend. 

Jedenfalls führte diese Entwicklung dazu, 
дай die Syrisch-orthodoxe Kirche formell 


Anwendung, 


Kirche zu d 5 
dor Kirche alzedonensist 


bewahren un 


охе 
retten konnte, rthod: 


Kirche in d. 


Syrisch-orthodoxe Kirche 
in Österreich 
Die Anhänger der Syrisch-orthodoxen 
Kirche leben heute im wesentlichen in der 
Ost-Türkei, in Syrien und im Libanon, 
sowie in Nordamerika. Zu Beginn der 
Sechziger Jahre kamen — anscheinend im 
Hinblick auf die Verhâltnisse in der 
Türkei verschiedene Gastarbeiterfami- 
lien nach Wien und Österreich. Sie waren 
vor allem in der Textilindustrie und im 
Textilgewerbe tätig; in der Umgebung 
von Wien sind viele auch in Gärtnereien 
عد‎ 

ie geistliche Betreuung liegt in je 
den des aus der Osttiker Eins 
Priesters Aydin Emanuel Aydin, der zu- 
Ze einem Stipendium der katholi- 

tung "Pro Oriente" in Wien The- 


Ologie studierte und ز‎ 
5 in verschie 
Seeorgebereichen tätig war. ess 
m Syrischen wurde 


und dem ge 


Patriarchen in Antiochi, 
in Antiochie; 
Samten Osten in Wien Gine 


gemeinde be- 
n Emanuel 


Österreich 2 

ien stellte i 
We. Lainzer Pfarrkirche zur 
Verfügung, in welcher bis heute die Sc 
Ke ste gefeiert werden. Pfarrer Aydin 
Eo ebenfalls vom Seelsorgeamt der 
pue Wien zunüchst den Pfarrhoff 
in diózesaneige- 
traBe in Wien 
Pfarrer Aydin 


gen seiner Pİ 
cher, erzieherischer uni 


an. А 
len vergangenen 15 Jahren wuchs die 
۳ der Angehörigen der syrisch-ortho- 
doxen Kirchengemeinde von etwa 500 
Personen auf heute mehr als 1.800 Gläu- 
bige an. Dies erfolgte einerseits durch Zu- 
wanderung von _ syrisch-orthodoxen 
Christen aus der Türkei, anderseits hatten 
die ersten Angehörigen der Kirchenge- 
meinde hier in Wien Familien gegründet, 
sodaß eine große Anzahl von Kindern 
hinzukam. Fast zwei Drittel der heutigen 
Angehórigen haben in der Zwischenzeit 
die ósterreichische Staatsangehórigkeit er- 
worben, soda} mit ihrem ständigen Ver- 
bleiben in Österreich sicher gerechnet 
werden kann. 
In kirchlicher Hinsicht untersteht die 
Wiener Kirchengemeinde der syrisch- 
orthodoxen Kirche auf Grund des Status 
der Syrisch-orthodoxen Kirche von Anti- 
exa vom 15. November 1981 dem Pa- 
riarchat von Antiochien und dem gesam- 
ten Osten mit dem Sitz in Damaskus. In 
Sleicher Weise gelten für die Wiener G 
zum de Statuten der Gemeinderäte ab 
1sch-oi і 
ye uer tes uel Kirche von 
Februar 1982. Diese S esen vom 25. 
Urschrift und in deutscher ير‎ in 
vom Kultusamı eutscher. Übersetzung 


samt vorgelegt. Die Angehöri- 
gen der Wiener Gemeinde habe ein Sta- 
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Lam 


{ut der Syrisch-arthedoxen Kirchenge- 
meinde in Österreich mit dem Sitz in 
Wien in Zusammenwirken mit dem Kul- 
tusamt erstellt und beschlossen. Diese 
Statut wurde am 19. September 1987 von 
Seiner Heiligkeit Patriarch İgnatios Zak- 
ka I Iwas genehmigt. Eine gleichartige 
Genehmigung liegt auch zuständigen Diö- 
zesebischof und Metropoliten von Mittel- 
europa und den Benelux-Staaten Julius 
Y. Cigek vor. Sowohl der Patriarch als 
auch der Metropolit haben gegenüber 
dem Bundesministerium für Unterricht, 
Kunst und Sport im Dezember 1986 versi- 
chert und garantiert, daf) die Gemeinde in 
Österreich "immer und ewig’ von einem 
Geistlichen der Syrisch-orthodoxen Kir- 
che betreut werden wird. 


Rechtsanlage nach dem 
Anerkennungsgesetz: 

Trotz des Namens handelt es sich bei der 
Syrisch-orthodoxen Kirche nicht um eine 
orthodoxe Kirche im Sinne des Bundesge- 
setzes über äuBere Rechtsverhältnisse der 
griechisch-orientalischen Kirche in Óster- 
reich, BGBl. Nr. 229/1967, sondern um 
eine altorientalische oder nichtchalzedo- 
nensische Kirche. Es sind daher so wie bei 
der Armenisch-apostolischen Kirche die 
Bestimmungen des Anerkennungsgeset- 
zes, RBGI. Nr. 68/1874, heranzuziehen. 
Im Sinne von dessen $ 1 Z 1 liegen jeden- 
falls Religionslehre, Gottesdienst und ein- 
deutige Benennung vor, die in keiner Wei- 
se irgendetwas Gesetzwidriges oder sitt- 
lich AnstöBiges enthalten. Im Gegenteil 
handelt es sich im eine der áltesten christ- 
lichen Kirchen. Schon in den vergangenen 
25 Jahren hat die Syrisch-orthodoxe Kir- 
chengemeinde sich selbständig erhalten 
und war in der Lage, die religiösen Be- 
dürfnisse ihrer Angehórigen sicherzustel- 
len. Die erste Wiener Kirchengemeinde 
besteht durch eben diese Zeit. Die von der 
Gemeinde beschlossenen und von den 
kirchlichen Instanzen genehmigten Statu- 
ten entsprechen in jeder Hinsicht den 
Bestimmungen von $ 6 Anerkennungsge- 


setzes, 

Der Sprengel der Gemeinde bezieht sich 
vorerst —bis zur Gründung weiterer 
Gemeinden— auf ganz Osterreich. Die 
Vorstandsmitglieder sind österreichische 
Staatsbürger, zwei von ihnen sind prakti- 
zierende Arzte. Auch der Pfarrer besitzt 
die ósterreichische Staatsbürgerschaft. 
Für den Religionsunterricht kommt der- 
zeit nur der Pfarrer Aydin Emanuel Ay- 
din in Frage, sodaß diesbezüglich keine 
nennenswerte staatliche Belastung entste- 
hen wird, da es sich nur um einen Religi- 
onslehrer im Sinne der Bestimmungen des 
Religionsunterrichtsgesetzes handelt. Die 
Kirchengemeinde schreibt intern Beiträge 
vor, die anläßlich der Sammlungen in den 
Gottesdiensten entrichtet werden. Die 
Kirchengemeinde beabsichtigt nicht, diese 
Beiträge im Wege der staatlichen Hilfe 
durch Leistung der Verwaltungsexekution 
einzutreiben. Seit dem vergangenen Jahr 
besitzt die Kirchengemeinde ein eigenes 
Pfarrzentrum in Wien VI., Theobald- 
gasse. 


Im Hinblick auf die geschilderte Sach-und 
Rechtsanlage erscheint die Bestandesga- 
rantie für die Syrisch-orthodoxe Kirchen- 
gemeinde nach den Bestimmungen des 
Anerkennungsgesetzes gegeben. Ich beab- 
sichtige daher gemäß $ 2 des Anerken- 
nungsgesetzes eine Verordnung betref- 
fend die Anerkennung der Anhänger der 
"Syrisch-orthodoxen Kirche als Religi- 
onsgesellschaft in Österreich” zu erlassen. 


Ich stelle daher den 
Antrag, 


die Bundesregierung wolle beschlieBen, 
diesen Bericht zur Kenntnis zu nehmen. 


Wien, 16. Dezember 1987 
Der Bundesminister 
DR. HAWLICEK 


Nach jahren! 
dem ósterreic 
desministeriums i 
=. Я Kei Soc Orthodose. Kirchen- 
Gr n Ö i jell aner- 
Eri Gn decimi 
йезе Ап 1 
[ue ist, erfüllt uns mit Freude und 
Ded hat unsere Kirche die gleiche Wert- 
stellung wie alle anderen Kirchen erlangt. 
Im Oktober 1985 wurde von unserem Erz- 
bischof Julius Çiçek folgender Exekutiv- 
rat ernannt: Dr. Gabriel Dodosch, Dr. 
Abud Mahama, Dr. Ferid Assad, Dr. A. 
Safar, Dikran Cevik. 
Dieser Exekutivrat mit dem Pfarrer Ema- 
nuel Aydin begann sich bei den österrei- 
chischen Behórden intensiv um die Aner- 
kennung der Syrisch-Orthodoxen Kirche 
zu bemühen. Die Verhandlungen waren 
äußerst mühsam und schwierig. Es 
mußten die patriarchalischen-synodalen 
Statuten der syrisch-orthodoxen Kirche 
und die Gemeindestatuten übersetzt, um- 
geändert und an die österreichischen Ge- 
setze angepaßt werden, Es mußten Ga- 
rantien, seitens seiner Heiligkeit des Patri- 
archen Ignatius Zakka 1. und des Erz- 
bischofs Julius Çiçek darüber gegeben 
werden, daß die syrisch-orthodoxe Kirche 


in Österreich immer von einer Pfarrer be- 
treut werden wird. 


Die Verhandlungen d; 
Bee en auerten ca. 2 Jahre, 


d 1 len überzeugt waren, d 
die syisch-orthodoxe Kirche in Öğe 
m ernsthafte „Absichten hat, ihre 

istenz zu bestätigen und zu erweiteren. 


е Voraussetzungen im Sinne 

às ichischen Anerkennungsgeset- 
58 مسن‎ wurde die offizielle 
Anerkennung beschlossen und im BGB 
für die Republik Österreich von 8.3.1988 
wie auf Seite 57 verlautbart. 


Nachdem all 


1 ell dieser Anerkennung sind vor- 

Die dis Recht, den Schülern unserer 
Gemeinde in den österreichischen Schulen 
unsere Religion zu lehren. " ч 
An dieser Stelle danken wir den österrei- 
chischen Behórden, dem Bundesministe- 
rium für Unterricht, Kunst und Sport, Fr. 
Dr. Hawlicek, sowie insbesondere Herrn 
Sektionschef Dr. Jonak und Herrn Mi- 
nisterialrat Dr. Anderle, die uns bei unse- 
rem Anerkennungsbemühen tatkräftig 
unterstützt haben. 
Wir danken auch unserem Patriarchen, 
seiner Heiligkeit Ignatius Zakka I. und 
unserem Diözesanerbischof Julius Cicek 
für die uns erteilte Unterstützung. 


Emanuel Aydin 
Pfarrer 


Dr. Gabriel Dodosch 
„ Exekutivrat d. General- 
‚Komitees d, Syr. Orth. Kirche 
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BUNDESGESETZBLATT 
FÜR DIE REPUBLIK ÖSTERREICH 


Jahrgang 1988 


Ausgegeben am 8. Márz 1988 45, Stück 


120. Verordnung: Übertragung von Duchhaltungsaufgaben 


: Hygiene bei Zuckerwaren aus Automaten 


з Festsetzung cines Zuschlags zu den im $3 24 und im $5 Abi, 1 und 2 Lohnpfän- 
dangigeset 1985 angeführten Derkgen? : CEPS 


4 120. Verordnung: Anerkennung der Anhänger dee Sprisch-Orthodoren Kirche in Österreich als Reli- 
gionsgesellichafe 


129. Verordnung des Bundesministers für 

Unterricht, Kunst und Sport vom 25. Feber 

1988 betreffend die Anerkennung der Anhän- 

ger der Syrisch-Orthodoxen Kirche in Öster- 
reich als Religionsgesellschaft 


Auf Grund des $2 des Gesetzes vom 20. Mai 
1874, RGBl. Nr. 68, betreffend die gesetzliche 
Anerkennung von Religionsgesellschaften, wird 
verordnet: 


Die Anerkennung der Anhänger der Syrisch- 
Orthodoxen Kirche als Religionsgesellschaft unter 
der Bezeichnung „Syrisch-Orthodoxe Kirche in 
Österreich“ wird hiemit ausgesprochen. 


Hawlicek 


Rusya’ n! 
bininc! 


şunun bininci yıl 
dır, Değişik 


ANNOVER -ALMANYA 7 
ИҢ هی‎ “avrupa muhtelif kenerinde 
tarihlerde zengin programlarla кш be ak 
manyanın Hannover kentinde 13.3. epi 
ileri hazır bulunduğu kutlama progr x 
Abrasiyemizi temsil eden Abrasiye metrop: Mor زد‎ id 
ve sekreteri 5. Hanna Aydin, cemaatımızın bugünl 


se temsilcilere aktarmıştır. 


Evangelish kilisesi temsilcisi Dr. 


58 


Martın Kruse ile, 


İstanbul 


Rus Patrikhanesi tarafından 1980 yılın. 
dan beri episkiposlar, papazlar ve inanlı- 
lardan oluşturulan bir komisyon bu kutla- 
ma için gerekli çalışmalari sürdürmekte, 
Bininci yıl kutlamalarının 1988 yılında ya. 
pılması kararlaştırıldı. Patrik Pimen bu- 
nun Rus halkı ve Kilise için çok önemli bir 
olay olduğunu belirtti. 

Kutlamalara 5 Haziran'da Moskova'daki 
katedralde yapılacak büyük bir dinsel tö- 
renle başlanacak. Daha sonra 6 ila 9 Hazi- 
ran günleri arasında Zagorsk'taki Lavra 
manastırında Sovyet Ortodoks Kilisesine 
bağlı 76 episkoposluk ile dış ülkelerdeki 
15 episkoposluktan gelecek temsicilerden 
oluyordu. Rozier Gorbacov'a 'Korkmay- 
ın, İsa'ya kapılarınızı açın!” diyordu. 
Böyle bir şeyin gerçekleşmesi gerçekten 
bir mucizedir. 

Perestroyka sayesinde Mihail Bulgakov, 
Boris Pasternak gibi bazı ünlü Rus yazar- 
larının kitapları artık Sovyetler Birliğinde 
yayınlanmaya başladı. 

Sovyelter Birliğinde İncil ancak açık du- 
rumundaki kiliselerde o da az miktarlarda 
satılabilmektedir. 

oluşacak bir konsil toplanacak. Konsil 
bazı yeni azizleri ilan edecek. 

10 ila 12 Haziran arasında konsil üyeleri 
Kiev, Vladimir, Leningrad, Pskov gibi 
çeşitli kentlere gidecekter. 18 Haziran ile 
10 Temmuz arasında ise bütün Rus kilise 
ve episkoposluklarında bininci yıl kutla- 
maları yapılacaktır. 

Bu kutlamar nedenliyle albümler, resim- 
ler, video kasetler, dinsel şarkıları içeren 
30'a yakın plak çıkarılacaktır. Ayrıca din- 
sel eşyalar, ikonalar, madalyonlar imal 
edilmektedir. 

Her ne kadar bu olay Rus tarihi ile ilgiliy- 
se de bu konu resmi olarak devleti ilgilen- 
dirmemektedir. Bununla birlikte devlet 
yine de anlayışlı davranıyor. Danilof ma- 
nastırı ile Yaroslav'daki bir manastırı 
restore ettirip kiliseye devretti. Yapılış 
amaçlarının dışında kullanılan birçok kili- 


mm: 
3 Liam 1989 


шш açılmasına 
et hükümeti K ü 
Sa banir totta um E 
dh kolaylıklar sağlıyor. Sovyet ga- 
ete ve dergilerinde de bu kutlama 
önemi üzerinde bir çok makale yayınla, 
niyor. Bu kutlamalara Fener Patriği ji 
mitrios da k yük or ADSL Die 
n da kaulacak. Büyük bir olasihkla 
tüm Hıristiyan Kiliseleri kendi temsilcele- 
rini bu kutlamalara gönderecek. Papa'nın 
da bu kutlamalara katılması bekleniyor. 
Henüz Roma'dan bu konu ile ilgili bir 
açıklamada bulunulmadı. 
Sovyetler Birliğinde Kilise ile Devlet ara- 
sındaki ilişkelerde son zamanlarda bir yu- 
muşama gözleniyor. Hiç kuşkusuz bininci 
yıl kutlamalarından sonra da materyalist 
görüs ile Hıristiyanlık görüşü kendi 
açılarında propagandalarını sürdürmeye 
devam edecekler. Bugün gençlerle aydın 
kesim Kilise'ye yakınlaşma eğilimi için- 
deler. Son zamanlarda Gorbaçov'un ön- 
cülüğünü yaptığı "Perestroyka’ mn Kilise- 
nin yararına çalıştığı söylenebilir. 
Sovyetler Birliğinde geçen Ağustos ayında 
Leningrad'da Sainte Xenia kilisesi büyük 
bir dinsel törenle yeniden kamu hizmetine 
açıldı. Bu açılışa katılanlar bir şeylerin de- 
жылы oldugunu hissettiklerini sóyledi- 
ler. 
Sovyetler Birliginde yaklasik 7000 kilise 
açık durumda, Bunların çoğu da ülkenin 
batısında bulunuyor. Sibirya'da ise çok az 
kilise var, Kiliselerin en büyük sorunları 
birbirlerine mali bakımdan yardımcı ola- 
mamaları. Hükümet buna kesinlikle 
karşı. Yani herkes kendi kilisesinin onarı- 
mını kendi mali imkânları ile halletmek 
zorunda, 
20 Aralık 1987 tarihli *Moskova Haberle- 
ri’ gazetesinde çıkan bir habere göre *Op- 
tina Pustina' manastırı devlet tarafından 
restore ettirilop Ortodoks Kilisesine de- 
vredilecek. Bu gerçekten de bu bininci yıl- 
da hükümetin yapmış olduğu çok güzel 
bir jest. Optina Moskova'nın 150 km. gü- 
neyinde Kaluga yakınlarında bulunan ün- 
lü bir Rus manastindir. Bu manastır XIX. 
yüzyılda "len Duasının” yayılmasında çok 
önemli rol oynadı. Gogol, Dostoyevski, 
Tolstoy, Soloviev gibi ünlü Rus yazarları 


izin verdi. Sovy- 
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yayınladı. 1917 
iç kesmeden Tu Krem- 
hemen PE inden bu yana ilk kez Krem 
Ekim lde İsa'nın adı ağza alınmış 
lin sa! 


oluyordu. 


n etkisi 
ina Pustina'nın tinsel okulunu! 
ina i 
Ze da kalmışlardır? pravda gazetesi 
Tiji 10 milyona varan pravda Be, 
d oc ers epi e 
j Poitiers d ee 
+ De arasındaki görüs! Ei 
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YENİ MESALE 


13.3.1988 Hannover'de bir araya gelen kiliseler temsilcilerle görüşen Abrasiye reisi, Al- 
manya'daki cemaatımızın bugünku zor durumunu onlara anlatıyor. 
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Het jongste lid van de Raad van Kerken 
heeft de oudste geschiedenis van alle Ne- 
derlandse kerken. De Syrisch-Orthodoxe 
Kerk, met haar patriarch van Antiochië, 
heeft haar wortels in Nieuwtestamenti- 
sche tijden (vgl. Hand. 11:26). Na het 
Concilie van Chalcedon (451) Bing de 
kerkgemeenschap met de Latijnse en de 
Griekse kerken verloren, omdat de 
syrisch-orthodoxen behoorden tot de mo- 
nofysieten (op zich een scheldnaam), de 
groep kerken die belijdt dat er één God- 
menselijke (en dus niet twee, een goddelij- 


ke en een menselijke)natuur in Jezus 
Christus is. 


Tot deze groep behoren ook de Armeen- 
se, Koptische en Ethiopische Kerk. 

In onze dagen zijn allen het er wel over 
eens dat de kerkscheidende leerpunten 
van toen thans niet meer kerkscheidend 
hoeven te zijn. Hierover is al een dialoog 
tussen de oosters-orthodoxe en oriëntaal- 
se (een betere naam voor de "monofysie- 
ten’) kerken waar men deze conclusie dui- 
delijk getrokken heeft. 


De thuislanden van de Syrisch-Orthodoxe 
Kerk zijn Turkije, Irak, Syrië en Liba- 
non. Vanaf de middeleeuwen is de situatie 
van de christenen in het Midden-Oosten 
moeilijker geworden en nu is zij kritiek. 
Ongeveer de helft van de syrisch-ortho- 
doxen is daarom naar West-Europa geé- 
migreerd, met name naar Duitsland, Zwe- 
den, België en Nederland. Werden de 
Syrisch-orthodoxen in Nederland tien jaar 
geleden nog ’christen-Turken’ od zelfs 
’kerk-Turken’ genoemd, nu niet meer, 
omdat het gaat om een semitisch volk dat 
niet aan de (Mongoolse) Turken verwant 


is, maar wel voor een 
kije woonde of nog wi 
In Nederland he 
Kerk parochies 
Amsterdam, elk 
en kerkgebouw. 
het klooster van 
Aartsbischop Juli 
en heeft het be: 
orthodoxen 
Zweden. 


Broot deel in Tur- 
oont. 
eft de Syrisch-Orthodoxe 
in Hengelo, Enschede en 
met een eigen geestelijke 
In Glane/Losser staat 
St. Ephraim de Syriër. 
ius Y. Cicek woont daar 
„bestuur over alle syrisch- 
in Europa, uitgezonderd 


Sinds een aantal jaren bestaat de werk- 
Broep Contact Syrisch-Orthodoxe Ge- 
meenschap van de sectie Oecumenische 
Actie van de Raad van Kerken. Deze 
werkgroep is allereerst een contactgroep 
van de Nederlandse kerken met de 
Syrisch-Orthodoxe Kerk, maar beoogt 
daarnaast een zo uitgebreid mogelijke 
dienstverlening aan de syrisch-orthodoxe 
gemeenschap. Zo worden ook allerlei cul- 
turele en sociale vragen aangepakt, bin- 
nen de werkgroep of binnen een groter 
verband met vertegenwoordigers van 
syrisch-orthodoxe kerkelijke en culturele 
organisaties. Daarbij gaat het vooral om 
zaken die hen die blijvend in Nederland 
wonen, aangaan. 


Martien Parmentier, 
voorzitter werkgroep 
Contact Syrisch-Orthodoxe 
Gemeenschap. 
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HABERLER 


Süryani derneği 
Augsburg 
da yapılan demokratik 


ihinda yapılan к 
(۳2 aşağıdaki üyeler gör 
“ 3 


tapma ger Çelê Arsan 
Sek Eyup 
3 nom İbrahim Maw 
ir kasadar ію Ке 
5.3. Kasadar Mele кы 
ri 
Lä سد‎ Mutu 


rt Mk: 
Ha Lahdo Çiçek 
кшш Аж Akkaya 
кшш مسرم‎ Çiçek 
is Kontak Maravge Aktan 


12. Lokal Aziz Akbulut 
Augsburg Süryani derneğine üstün basan- 
lar diler. 


Batı Almanya Giessen 


Giessen Süryani Orthodox Derneği 
30.01.1988 Cumartesi günü saat 18.00 de 
yıllık genel Kongresini ek lokalinda 
yapılan Demokratik Gizli bir oylama So- 
nucunda, aşagıda adları yazılı kişiler bir 
yıllık Yönetim Kuruluna seçildiler. 


Yönetim Kurulu 

askan ` Samo Bulut 
Başkan yrd : Edip Artuc 
Sekreter : Aziz Kartal, 


А Maraugi Dog 
Kasaci : Isa Acar, 
Yano Savci 
Kültür : Iskender Göktas, 
İlyas Dogan 


; iskender Doğan, 
Spor iso Celik 


Denetleme Bulut. 
" : Samun 0 
күш Besim Dogan 
lar diler. 


GieBen yeni dernoğe üstün basarıl 


Kirchenrat der 
Syrisch-Orthodoxen 


Gemeinde in 
Augsburg - BRD: 


Die Syrisch-Orthodoxen Gemeinde in 
Augsburg hat am 7. Februar 1988 ihren 
Kirchenrat gewählt. Von den Gemeinden 
gewählten Kirchenratmitglieder sind wie 
folgt: 

1. Sabn Tutuk 

2. İskender Çalan 

3. Yusuf Tezel 

4. Abdulmesih Zeren 

5. Gevriye Karagün 

6. Yusuf Göksal 

7. İlyas Kuru 

8. İsa Topluca 

9. Melki Demir 

10. Tuma Dewmir 

11. Gevriye Esen 

12. Efrem Akkalan 

Yuhanun Kısa 


KOLO SURYOYO 


İsviçrede bir uyanış 
ve gayret ruhu 

Ekim 1987 yilinda Süryanice kurs 
bulunmaktadir. Okulun yeri 


doğusu olup Münchwilen şehrinde 
Jik Kilisesinde bulunuyor. 


1 
agilmis 
Isvigre 
Evange 


Bu kurs gencler ve büyükler icin ózellik 
veriyor, tabii ki asil Süryanice öğrenmek 
arzusunda olanlari da ihtiva eder. 
Isvicreye yerlesen halkimizdan hem 
‚gengler hemde yaslilar icin agilmis göru- 
luyor. Bu gösteriyorki halkimiz gittikçe 
konuştuğu kendi lisaninda bilgi edinmesi- 
ni gayret edip uyaniyor. 


Bu kursta eski metin kitaplarimizi araşti- 
rip okumak için kişi öğrenebilir. Esasen 
bunu ihmal etmemek lazimdir. Lakin 
umit ediyoruzki ilerde her birey buna 
önem ve ağirlik versin. Taki konuştuğu 
kendi lisanini anlamasina sahip çiksin. 


Dağinik yerlerde dagilan halkimiz, kendi 
lisanini yazarak öğrenmege gayret ederse; 
o zaman inanirizki çok nadir kullanilan 
bu lisan bize etkenli ve canli olur. 


Gönül isterki herkes gayretli olsun ve iler- 
deki amaca kavuşsun. 


MELKİ TEKİN — İsviçre 


Wien — Österreich 


Die Syrisch-orthodoxe Gemeinde in 
Österreich hat am. 4.3.1988 ihren Exeku- 
tivrat gewählt. Von den Gemeinden ge- 
wâhlten Ratmitglieder sind wie folgt: 
Der geistliche Vorstand der Syr.-orth. Ge- 
meinde in Österreich: 
Pfarrer Emanu 

Exekutivrat: SCH 
Vorsitzender : Dr. Gabriel 

Dodosch 
Vorsitzender-Stell- : İstayfo Akkurt 
vertreter 
Sekretär : Ferit Gariboglu 
Sekretär-Stell- : Dikran Çevik 
vertreter 
Finanzverwalter : Dr. Farid Assad 
Kassier : Simon Akgül 
Kassier-Stell- : Ískender Albayrak 
vertreter 
Exekutivrats- 
mitglieder 


: Nail Kaplan 
Caby Haddat 
Musa Özkaya 
Aho Aslan 
Aziz Alıcı 


30000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 


Ey Süryani gençleri 


Uyanin kardeşler gerçeğin yoluna 
Düşmeyin iblisin Batakliğina 

Gelin Mesihimizin Boyunduruğuna 
Varalim sonsuzun güzeliğine 


Medreseler'dir ilk Temellerde 
Genç Fidanlaşmaktir yarınlarımıza 
Başlangıctan Lisandir amacımızda 


Sahip cikmaliyiz Sürümüze 

Kutsal górevdir her Suryani ferdimize 
(gencimize) 

Bóylece inanmaliyiz Kutsal Kitabimiza 

Birlikten umut doğar yarinlarimiza. 


Mirza ALPTEKİN — İsviçre 


bronn e.V. 


eführen Ämter 


lieder sind: 


Die unten auf& 


Vorsiandsmitel 
k Vorsitzender 

2, Vorsitzender i Turan 

Schriftführer ud Kaya und 

Kassierer Musa Duman 

: Habib Turan 

; Aziz Aslan und 
Yakup Akdemir 

: Aziz Aslan und 
Aziz Tolu 


iskender Aslan 
Aziz Tolu 


Jugend und Sport 
Kultur und Aus- 
schußmitglied 
Vertreter im Vor- 
stand vom Baden 
Württemberg 


Janet Malki $ 
Gewriye Abdo 


* 01-01 - 1946, Beiroet. 
1 23 - 03 - 1988, Enschede. 
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8 Mart 1988 
s kilise 
neseli bir pro- 
ver edilmek üzere hazir- 


nnda, Abrasiye 
turya ruhanisi ve eski 
, çalışmaları takdira 
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Süryani kilisesi 
Hallanda 


Abrasiye Metropolitin yazılı muracaati 
üzerine, Hollanda'daki süryani kilisemiz, 
Hollanda diğer asıl kiliseler birliğine tam 
üye olarak kabul edilmiştir. Süryani or- 
thodox kilisemiz Hollandada yaklaşık 700 
aile (3500 nüfüs), üç özel kilise ve bir Ma- 
nastıra sahiptir. 2 asıl 2 yedek üye ile Kili- 
seler birliğine alınan kilisemiz, her ayda 
bir defa resmi toplantıya katılacaktır. 

9 Mart 88° kiliseler birliğin ilk toplantısına 
katılan Abrasiye reisi Mor J.Y. Çiçek ve 
sekreteri $. Hanna Aydın, Hollanda kili- 
seler birl gösterdiği anlayış va yakınlı- 
gına teşekkür etmiştir. 


Lubnan Süyanileri: 


Beyrut Metropoliti Mor Athanasius Af- 
ram Bulus yazılı muracaati üzerine, 
perişan Süryani ailelere Avrupa Abraşiye- 
sinden bir yardım kampanyası açıldı. 
Abraşiye Metropolitin bütün Abraşiye ru- 
hanilere gönderdiği yazı üzerine, 4.4.1988 
tarihe kadar 24 bin DM. toplandı. 


Kroffelbach — 
Almanya: 


(4-8.3.1988) 


Evangelisch kilisesinin tertip ettiği dini se- 
minlar davetiyesine cok orthodox ve 
Evangelisch kiliselerin temsilcileri hazir 
bulundu. Kilisemizi temsil eden Abrasiye 
Metropoliti, pazar günü kıldığı ilahi Ayın 
sonunda hazır bulunan temsilcilere günün 
konusu hakkında bir konuşma yapmıştır. 
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نبت كل شكل من أشكال الاستعمار ٠‏ وكان لقوة عارضتهوتماحته 
дый‏ بالفرنية A‏ الطیب في اللؤتس من جاتب زملاشه че‏ 
Жыз‏ 


кее у opn Va opi ушу ترجنا حياته واسماء هم‎ у енде نون‎ - ١ 

EEE lt رل تاريخ منم اب‎ ууй نب‎ лш Act 
ولا ياي بعش ما له له‎ VOY هام‎ Mg ثرا‎ uua 

VO en жшн, Ja) علوم‎ dosi) ды شهرة‎ pez تال‎ 

Mei) با‎ ХА ل راسم‎ ed السات‎ de الى تایه كانث‎ шо 

یت هک تلوح به udi dedi‏ ای لام ار ماه 

rH اشرق‎ Aca م‎ td هقد ثيه‎ ah 

رو فهو مؤلف + йа) уул‏ , اهن بد بعر من في рун‏ سل افوص سيول 

الصيد من الى эши‏ میم ونون шу. дөй‏ اماي رادمان 

HERR سارن‎ дн رید‎ Cá pha فهو‎ ٠ معان‎ А تكلف‎ ма» 


وید + а‏ فيض من فيش br‏ ار ارم اال je Np‏ رب 
ان درجها هنا لقائدة at gj‏ ` 


البطريرك العلامة أقرام الأول برصوم ( ۱۹۵۷ + )* 
لدعمب ALT‏ 


الیید + وات Jur‏ هو وزاء التاريخ ٠‏ في كل أدواره وأحدائه , وقد برمن 
الب على daa‏ وعده لكنيسته القدسة أنه باق سها داش وال Кл‏ 
ah‏ وان a‏ أبواب الجحيم لن تقوى عليها » ( مت 17 + ۱۸ ) فالكديسة 
зы‏ وقوية بالمسيع رادها “ ويقاس تقدمها بسقیاس روحي سماري ۽ هي 
Seck‏ بالميع + ويتدر ما تقدم дй‏ من ابطال الايمان الملوتين مي 
الروح القدس الذين يميا السیح فيهم ` وعلى هذا المقياس نمدد B‏ 
Sr‏ للمصر الذهبي ٠ ш ый‏ كنية انطاكية السريائية » فتد بدا في 
القرن الرابع للميلاد ٠‏ بظهور مار اقرام السرياني ٠‏ وامتد" عبر SA‏ 
والأجيال مارا بالسروجي ` والبرادغي ٠‏ دالنيجي i‏ وسويريوس N‏ 
والرهاوي وميغائيل elt‏ وغيرهم + وانتهى في القرن 1 
ابن المبري الى جواد به ۰ وكنيسة اتطاكيةالسرياتية في السراء الشرام 
كانت وما عزال تقدم EN Gad‏ والدين ؛ رجالا ميامين ٠‏ وهي Ду‏ 
المدارس في الأديرة والكناتس ٠‏ في المدن والقرى ٠‏ لآن السريان Vert‏ على 
ашп‏ بالايمان ومحبة الملم والممرفة + 
وفترضت على كنيسة انطاكية السريانية بعد ابن العبري ظروق 
قاسية » بفترات زمنية allia‏ اجتازتها بقوة اه » الذي سند وعضدآیاء‌ها 
d‏ تعالى لها في أوائل هذا القرن الغالد الاکر 
البطريرك العلامة مار اغناطیوس افرام الأول برصوم » الذي ازاح Les‏ 
كابوس السنين العجاف » وأنهضها من كبوتها » وانتشلها من وهدتها , 
وفتح عينيها على امجادها التليدة ۰ وهكذا برذ كوكبا للسریان منوا a‏ 
ومصلعا جبارا » احدث d‏ تاريخ الكنيسة منعطفا کبیرا » وابتدا Ve‏ 
جدیدا هو عهد يقظة Tagg‏ واصلاح. لبناء حاضر زاهر» ومستقبل‌باهر» 
“هذا هو البطريرك افرام پرصوم الرجل المظیم الذي اختاره الت 
مند تعومة اظفاره ليحمل رسالة gi‏ اذ هيا له الجر الردحي 
٠ NI‏ فكان qais,‏ في الحكمة والقامة adis‏ عند а‏ والناس ي 
( لو ۲ : 87 ) بل سار كزيتونة مباركة غرست في بيت الهنا علىشقاف 
جداول الياء العية ٠‏ فاعطت ثمرها في حينه وورتها لم يديل ` 
ولد vh‏ وهذا اسمه قبل رمینته « من أبوين فاضلين ۰ فيمديئة 
+ وتربی غلى معبة ٠ d‏ واثكب على تعصيلة فسن 
مبكرة идә‏ في مدرمة الكنيسة بحي القلمة ٠‏ ولي ندرسة اخرىاء 
zët‏ الملوم Sech‏ والمدئية والم باللغات ESEL AN‏ 
фы.‏ - وتاقت نفسه الى Aal‏ في سلك الرهبائية ۰ فارسل 
الى دير الزعفران بترب ماردين حيث البی الاسكيم الرهبائي عام۱۹۰۷ 
ودعي a‏ الثالية usa‏ الى ш»‏ الكهثرت + 
واد يلقي الدروس الدينية والملمية واللثرية في مدرسة الدیی 
التي كان قد آمسیا الطران دیرتسیوس يهام سمرجي مطران İM‏ 
يوم کات قاشستاا پطریرکیا وكانت بادارة الراهب نوما مازر قي 
( ماد اثناسيوس توما مطران المرصل da (ans‏ الوقت ذاته كان الراهب 


أعرام ثلاثرن sech‏ واتتضت على Jusl‏ سلقنا aA aS‏ 
السا E gerere ir‏ اذل سوم ال الو 
unl den: Séit‏ من عمره * 

واعياء للذكرى الثوية لبلاده ؛ والذكرى اللاشین ДЫЙ‏ جهساده 
уд‏ ف الكبة المجاهدة على الأرض واتضمانه الى كتبة الأبكار 
الكتوبة piod‏ في السماء » تمتثل بالتداس الالهي في هذه الكاتدرائية 
التي تشم شريعة AU‏ ام الزتار بحمص » التي أحبها کی 
ورددت ele‏ صدى اثناسه الشجية يرم كان يرئع Les‏ الى السماء 


dich‏ بنهاية eae‏ العميدة Ue Ll шыш).‏ لوسية 
کاب الرسالة الى امین ۰ فت كان بطلا من أبطال ai‏ 


بأحرف من تور اول صفعة 
الغدير واسال الراعرية المالمة ٠‏ وما تار 
عمل coi‏ 2 
БЕ‏ » نبي 
قوم انس انه ليم 
بشمهم CUL‏ على الأرض وو ”اهم 
كراسي d‏ كتيسته على الأرضي ولي السماء ۲ وقال لهم الب پسوع 
۾ من يقبلكم يقبلشي ومن بتبلتي يقبل الذي آوسلني ٠‏ من М‏ 
نبي فجي نبي АЗА‏ وسن يتبسل بارأ باسم بار arl‏ بار ж‏ 
e)‏ ۱۰ ۲ *1 و 1غ ) ذلك أن هزلاء قد Ike‏ الرب » تيمر ل 
طريق التضعية وتكران الذات « واوصلوا الى cas UIN‏ الفسداء ات 
لوب الى عبادة ا المي بالروح دالمق + gll hi‏ الكنسي 


TII! Im Vi dg) ميدن‎ СА) dei اي‎ уын + 
aie x ۱۲/۱۱/۲ at э يو‎ те v ل‎ 


Nat ig Ene in T 
Е мэ 


هدم خف وكذف وساب eas dolia: мшу‏ 
ضاف ۵ کناب 

teg de дуз حصبذ؛‎ lots M ملیف مذو لیف‎ 
sd» چم‎ аў 
محش‎ be LAE عم‎ cof las Means ll 
eai. am essa 
AN 
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1585 PK GLANE/LOSSER Glanerbrugstr. 33 Tel.: 053,61 47 64 
في ديرمارا فلم في هولندا وتباع‎ CIS دينية‎ one he ÇİN 
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